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1. Edizioni del Devisement dou monde/Milione di Marco Polo e Rustichello da Pisa 

 

Allulli, Ranieri, Marco Polo: Il Milione, Milano: Alpes, 1928. 

Amatucci, Eleonora, La redazione toscana B del ‘Milione’ di Marco Polo: Edizione critica, tesi di 

laurea, Firenze, Università degli Studi di Firenze, 1982-1983.  

Anonimo, Putešestvie v vosem’desjat tysjač verst, po Tatarii i drugim stranam Vostoka venecianskogo 

dvorjanina Marko Polo, prozvannogo ‘Millionerom’ Путешествие в восемьдесят тысяч верст, по 

Татарии и другим странам Востока венецианского дворянина Марко Поло, прозванного 

Миллионером (Journey to Eighty Thousand Miles, across Tartaria and other Countries of the East 

by the Venetian Nobleman Marco Polo, Nicknamed Milione), 3 voll., Saint Petersburg: s.e., 1877.  

Aquí empieza el libro de Micer Marco Polo dónde se explican las maravillas del mundo. Texto íntegro 

en francés moderno gracias a los trabajos de M. G. Pauthier sobre los manuscritos de la Biblioteca 

Nacional de París, en versión castellana de A. Cardona y G. Gilbert con 84 ilustraciones ejecutadas 

para el Duque de Borgoña en 1399 y un estudio preliminar de A. Cardona sobre la obra y su historia, 

Barcelona: Círculo del Bibliófilo, 1978. 

Badel, Pierre-Yves, Marco Polo: La description du monde, Paris: Le livre de Poche (Lettres gothiques; 

4551), 1998.  

Baldelli Boni, Giovanni Battista, Il Milione di Marco Polo: Testo di lingua del secolo decimoterzo, 

ora per la prima volta pubblicato ed illustrato (vol. 1); Il Milione di Messer Marco Polo viniziano, 

secondo la lezione Ramusiano, illustrato e comentato (vol. 2), Firenze: da’ torchi di Giuseppe Pagani, 

1827.  

Barbieri, Alvaro, Marco Polo, Milione: Redazione latina del manoscritto Z, versione italiana a fronte, 

Parma: Fondazione Pietro Bembo / Ugo Guanda, 1998.  

Barbieri, Alvaro, La redazione Z, in Simion, Burgio (eds.), Giovanni Battista Ramusio: Dei viaggi di 

Messer Marco Polo gentiluomo veneziano ... Edizione critica digitale, 2015. http://virgo.unive.it/ecf-

workflow/books/Ramusio/testi_completi/Z_marcato-main.html  

Barbieri, Alvaro (2004), “La prima attestazione della versione VA del Milione (ms. 3999 della 

Biblioteca Casanatense di Roma),” in Id., Dal viaggo al libro: Studi sul Milione, pp. 93-127.  

Barbieri, Alvaro, Alvise Andreose, Marco Polo, Il «Milione» veneto: ms. CM 211 della Biblioteca 

Civica di Padova, Venezia: Marsilio, 1999.  

Barbieri, Alvaro, Alvise Andreose, La redazione VA, in Simion, Burgio (eds.), Giovanni Battista 

Ramusio: Dei viaggi di Messer Marco Polo gentiluomo veneziano ... Edizione critica digitale, 2015. 

http://virgo.unive.it/ecf-workflow/books/Ramusio/testi_completi/VA_marcato-main.html  

Bartoli, Adolfo, I viaggi di Marco Polo, secondo la lezione del codice Magliabechiano più antico, 

Firenze: Le Monnier, 1863.  

Battaglia Ricci, Lucia, Marco Polo: Milione, Milano: Sansoni, 2001.  

Bellonci, Maria, Il Milione, Torino: Edizione Rai Radiotelevisione Italiana, 1982; Milano: Mondadori 

(Oscar classici), 1990.  

Benedetto, Luigi Foscolo, Marco Polo: Il Milione; Prima edizione integrale, Firenze: Olschki, 1928.  

http://virgo.unive.it/ecf-workflow/books/Ramusio/testi_completi/Z_marcato-main.html
http://virgo.unive.it/ecf-workflow/books/Ramusio/testi_completi/Z_marcato-main.html
http://virgo.unive.it/ecf-workflow/books/Ramusio/testi_completi/VA_marcato-main.html


 

 
 

2 

Benedetto, Luigi Foscolo, The Travels of Marco Polo, translated into English from the text of L. F. 

Benedetto by Aldo Ricci; with an introduction and index by E. Denison Ross London: Routlegde & 

K. Paul, 1931. 

Benedetto, Luigi Foscolo, Il Milione: Il libro di Messer Marco Polo dove sai raconta le Meraviglie 

del Mondo, Milano-Roma: Treves-Treccani-Tumminelli, 1932.  

Benedetto, Luigi Foscolo (ed.), Il libro di messer Marco Polo: Cittadino di Venezia, detto Milione, 

dove si raccontano le meraviglie del mondo; ricostruito criticamente e per la prima volta 

integralmente tradotto in lingua italiana da Luigi Foscolo Benedetto, Milano, Roma: Treves-

Treccani-Tumminelli, 1932a. 

 

Bertolucci Pizzorusso, Valeria, Marco Polo, Milione. Versione toscana del Trecento, Milano: Adelphi 

Edizioni, 1975,. 

Blanchard, Joël, Michel Quereuil, Voyages à travers la China, in Philippe Ménard (ed.), Marco Polo: 

Le devisement du monde, Genève: Librairie Droz S.A. (Textes littéraires français), vol. 4, 2005. 

Blanchard, Joël, Michel Quereuil (eds.), Marco Polo; Le Devisement du Monde; Version franco-

italienne, Genève: Librairie Droz S.A. (Texte courant; 81), 2019.  

Boivin, Jeanne Marie, Laurence Harf-Lancner, Laurence Mathey-Maille, Traversée de l’Afghanistan 

et entrée en China, in Philippe Ménard (ed.), Marco Polo: Le devisement du monde, Genève: 

Librairie Droz S.A. (Textes littéraires français), vol. 2, 2003. 

Boutet, Dominique, Thierry Delcourt, Danièle James-Raoul, Livre d’Yinde; Retour vers l’Occident, in 

Philippe Ménard (ed.), Marco Polo: Le devisement du monde, Genève: Librairie Droz S.A. (Textes 

littéraires français), vol 6, 2009. 

Brennecke, Detlef, Marco Polo; Die Beschreibung der Welt, 1271-1295, Stuttgart, Wien: Erdmann, 

2003. 

Bürk, August and Carl Friederich Neumann, Die Reisen des Venezianers Marco Polo im dreizehnten 

Jahrhundert, Leipzig: B. G. Teubner, 1845.  

Buongiorno, Teresa, Il romanzo di Marco Polo, Milano: Rusconi, 1980. 

Burgio, Eugenio, La redazione L [Liber qui vulgari hominum dicitur Elmeliole o Liber domini Marchi 

Paulo de Venetiis], in Simion, Burgio (eds.), Giovanni Battista Ramusio: Dei viaggi di Messer 

Marco Polo gentiluomo veneziano … Edizione critica digitale, 2015. http://virgo.unive.it/ecf-

workflow/books/Ramusio/testi_completi/L_marcato-main.html.  

Burgio, Eugenio, Marco Polo: Le devisement dou monde, 2. Glossario, Venezia: Edizioni Ca’Foscari 

(Filologie medievali e moderne; 16, Serie occidentale; 13), 2018. 

http://edizionicafoscari.unive.it/it/edizioni/libri/978-88-6969-224-6/  

Carrera Diáz, Manuel, Libro de las maravillas del mundo, Madrid: Cátedra Ediciones Grupo Anaya, 

2008. 

Cátedra, Pedro Manuel (ed.), Libro del famoso Marco Polo veneciano: Edición en facsímile de la 

impresa en Logroño por Miguel de Eguía (1529), publicada en conmemoración del quinto centenario 

de la muerte de Cristóbal Colón por el «Instituto Biblioteca Hispánica» del Centro Internacional de 

Investigación de la Lengua (Fundación San Millán de la Cogolla), en colaboración con el Instituto 

de Historia del Libro y de la Lectura, bajo la dirección de Pedro Manuel Cátedra García; Vol. I, 

Facsímile, Vol. II, Estudios de Juan Gil [Fernández], Michele Olivari y Lucia Bataglia, Pedro Manuel 

Cátedra García y Juan Miguel Valero Moreno & Edicíon crítica, San Millán de la Cogolla: Cilengua 

(Centro Internacional de Investigación de la Lengua Española), 2006.  

http://virgo.unive.it/ecf-workflow/books/Ramusio/testi_completi/L_marcato-main.html
http://virgo.unive.it/ecf-workflow/books/Ramusio/testi_completi/L_marcato-main.html
http://edizionicafoscari.unive.it/it/edizioni/libri/978-88-6969-224-6/
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Charignon, Antoine Joseph Henri, Le livre de Marco Polo, citoyen de Venise, conseiller privé et 

commissaire impérial de Khoubilaï Khaân, rédigé en Français sous sa dictée en 1298 par Rusticien 

de Pise, revu et corrigé par Marco Polo lui-même en 1307, publié par G. Pauthier en 1867, traduit 

en français moderne et annoté d’après les sources chinoises par A. J. H. Charignon, Pékin: Albert 

Nachbaur, 1924.  

Chênerie, Marie-Luce, Michèle Guéret-Laferté et Philippe Ménard, Départ des voyageurs et traversée 

de la Perse, in Philippe Ménard (ed.), Marco Polo: Le devisement du monde, Genève: Librairie Droz 

S.A. (Textes littéraires français), vol. 1, 2001. 

Ciccuto, Marcello, Marco Polo: Il Milione, Milano: Rizzoli, 1981, repr. Milano: Fabri Editori (La 

Grande Letteratura Italiana), 2006. 

Cliff, Nigel, Marco Polo: The Travels, London: Penguin (Penguin Classics), 2015.  

De consuetudinibus et condicionibus orientalium regionum, e uulgari in Latinum traductus per 

fratrem Franciscum de Pepuris de Bononia, as transcribed in Juan Gil [Fernández], El libro de 

Marco Polo: Ejemplar anotado por Cristobal Colón y que se conserva en la Biblioteca Capitular y 

Colombina de Sevilla, Madrid: Testimonio, 1986.  

Delclos, Jean-Claude, Claude Roussel, A travers la Chine du Sud, in Philippe Ménard (ed.), Marco 

Polo: Le devisement du monde, Genève: Librairie Droz S.A. (Textes littéraires français), vol 5, 2006. 

Eusebi, Mario, Il manoscritto della Bibliothèque nationale de France Fr. 1116; I, Il testo, Roma-

Padova: Antenore (Biblioteca Veneta; Poliana: Documenti per l’edizione integrale del libro di Marco 

Polo; 1), 2010.  

Eusebi, Mario, La redazione F [Devisement dou monde], in Simion, Burgio (eds.), Giovanni Battista 

Ramusio: Dei viaggi di Messer Marco Polo gentiluomo veneziano ... Edizione critica digitale, 2015.  

Eusebi, Mario, Marco Polo: Le Devisement dou monde, 1. Testo, secondo la lezione del codice fr. 

1116 della Bibliothèque nationale de France, Venezia: Edizioni Ca’Foscari (Filologie medievali e 

moderne; 16, Serie occidentale; 13), 2018. http://edizionicafoscari.unive.it/it/edizioni/libri/978-88-

6969-224-6/. 

Faucon, Jean-Claude, Danielle Quéruel and Monique Santucci, L’empereur Khoubilai Khan, in 

Philippe Ménard (ed.), Marco Polo: Le devisement du monde, Genève: Librairie Droz S.A. (Textes 

littéraires français), vol 3, 2004. 

Feng Chengjun 冯承钧; Dang Baohai 党宝海 (newly annotated), Make Boluo xingji 马可波罗行纪 

(Marco Polo’s Travels), Shijiazhuang: Hebei renmin chubanshe, 1999. 

Feng Chengjun 冯承钧, Make Boluo xingji 马可波罗行纪 (Marco Polo’s Travels), Beijing: Dongfang 

chubanshe, 2011. This is a reprint of Feng Chengjun’s translation of 1936 which is widely used in 

China.  

Gallina, Annamaria, Viatges de Marco Polo: Versió catalana del segle XIV, Barcelona: Editorial 

Barcino (Els nostres clàssics; A 85), 1958.  

Gallo, Rodolfo, Marco Polo: Delle cosa de’ Tartari e dell’Indie Orientali nella versione di Gio 

Battista Ramusio, Venezia, 1954.  

Gennari, Pamela, “‘Milione,’ redazione VB: Edizione critica commentata,” [tesi di dottorato], 

Venezia, Università Ca’Foscari, 2008-2009. http://dspace.unive.it/handle/10579/937. 

http://edizionicafoscari.unive.it/it/edizioni/libri/978-88-6969-224-6/
http://edizionicafoscari.unive.it/it/edizioni/libri/978-88-6969-224-6/
http://dspace.unive.it/handle/10579/937
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Gennari, Pamela, Redazione VB [Meser Marco Polo, La so lezenda], in Simion, Burgio (eds.), 

Giovanni Battista Ramusio: Dei viaggi di Messer Marco Polo gentiluomo veneziano ... Edizione 

critica digitale, 2015. http://virgo.unive.it/ecf-

workflow/books/Ramusio/testi_completi/VB_marcato-main.html 

Gil [Fernández], Juan, El libro de Marco Polo: Ejemplar anotado por Cristobal Colón y que se 

conserva en la Biblioteca Capitular y Colombina de Sevilla (Edicion, traduccion y estudios de Juan 

Gil [Fernández]; presentacion de Francisco Morales Padron), Madrid: Testimonio, 1986.  

Gil [Fernández], Juan, El libro de Marco Polo anotado por Cristóbal Colón; El libro de Marco Polo, 

versión de Rodrigo de Santaella, Madrid: Alianza Editorial, 1987. 

Giovannini, Luigi, Marco Polo: Il Milione, con le postille di Cristoforo Colombo, Roma: Edizioni 

Paolone, 1985.  

Gobbato, Veronica (2010). “Quattro testimoni della redazione VL del Milione di Marco Polo: Analisi 

ecdotica ed edizione,” [tesi di dottorato], Verona, Università degli Studi, 2010. 

Gousset, Marie-Thérèse, Il Milione, Marco Polo, París: Bibliothèque de l’Image, 2002. 

Hambis, Louis, La description du monde; Texte intégral en Français moderne avec introduction et 

notes, Paris: Librairie C. Klincksieck, 1955.  

Heers, Jacques, Marco Polo, Paris: Fayard, 1983. 

Kappler, René, Claire Kappler, Marco Polo: Le Devisement du monde, Paris: Imprimerie Nationale 

Editions, 2004.  

Kinoshita, Sharon, Marco Polo: The Description of the World, Indianapolis: Hackett Publishing 

Company, 2016. 

Lanza, Antonio, Marco Polo: Il Milione, Roma: Editori Riuniti, 1980.  

Latham, Ronald, The Travels of Marco Polo, London: Penguin, 1958. 

Lazari, Vincenzo (ed.), I viaggi di Marco Polo tradotti per la prima volta dall’originale francese di 

Rusticiano di Pisa, Venezia: Naratovich, 1847.  

Marco Polo; Le livre des merveilles, manuscrit français 2810 de la Bibliothèque nationale de France, 

Paris - Das Buch der Wunder. Handschrift Français 2810 der Bibliothèque nationale de France, 

Paris, with commentaries from François Avril, Marie-Thérèse Gousset, Jacques Monfrin, Jean 

Richard and Marie-Hélène Tesnière, with a contribution from Thomas Reimer, Luzern: Faksimile 

Verlag, 1995-1996.  

Marsden, William, The Travels of Marco Polo a Venetian in the 13th Century: Being a Description, 

by that Early Traveller, of Remarkable Places and Things, in the Eastern Parts of the World, London: 

Longman, Hurst, Rees, Orme & Brown, 1818. The translation is based on Ramusio’s Italian version 

(R). Ménard (2022) appreciates Marsden’s notes, especially those on Sumatra. 

Milanesi, Marica, Giovanni Battista Ramusio; Navigazioni e Viaggi, Turin: Giulio Einaudi, 1978-

1988, 6 vols.  

Minaev, Ivan Pavlovič (Минаев, Иван Павлович), Putešestvie Marko Polo Путешествие Марко 

Поло (The Travels of Marco Polo), edited by Vasilij Vladimirovič Bartol’d (Бартольд, Василий 

Владимирович), Saint Petersburg: Tipografija M. M. Stasjuleviča (Zapiski Imperatorskogo 

Russkogo geografičeskogo obščestva po otdeleniju ėtnografii; 26), 1902.  

Montesano, Marina, Marco Polo, Roma: Salerno, 2014. 

Moule, Arthur Christopher, Paul Pelliot, Marco Polo; The Description of the World, 2 vols., London: 

George Routledge, 1938.  

http://virgo.unive.it/ecf-workflow/books/Ramusio/testi_completi/VB_marcato-main.html
http://virgo.unive.it/ecf-workflow/books/Ramusio/testi_completi/VB_marcato-main.html
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Nitti, John J., Juan Fernández de Heredia’s Aragonese Version of the “Libro de Marco Polo,” 

Madison: Advisory Board of the Hispanic Seminary of Medieval Studies (Dialect Series; 1), 1980.  

Olivieri, Dante, Marco Polo; Il Milione, Bari: Laterza, 1912, 1928.  

Ortalli, Gherardo, Il Milione di Marco Polo, Milano: Gruppo ART’È, 2004.  

Overbeck, Anja, Literarische Skripta in Ostfrankreich: Edition und sprachliche Analyse einer 

französischen Handschrift des Reiseberichts von Marco Polo (Stockholm, Kungliga Biblioteket, Cod. 

Holm. M 304), Trier: Kliomedia (Trierer Historische Forschungen; 51), 2003.  

Pasini, Lodovico, I viaggi di Marco Polo veneziano tradotti per la prima volta dall’originale francese 

di Rusticiano di Pisa e corredati d’illustrazioni e di documenti da Vincenzo Lazari, Venezia: 1847.  

Pauthier, Guillaume, Le livre de Marco Polo, citoyen de Venise, conseiller privé et commissaire 

impérial de Khoubilaï Khaân, rédigé en Français sous sa dictée en 1298 par Rusticien de Pise, Paris: 

Librairie de Firmin Didot Frères, Fils et C., Imprimeurs de l’Institut de France, 1865.  

Pelaez, Mario, “Un nuovo testo veneto del «Milione» di Marco Polo,” Studi romanzi, 4 (1906): 5-65.  

Ponchiroli, Daniele, Il libro di Marco Polo detto Milione nella versione trecentesa dell’ Ottimo, 

Torino: Einaudi, 1954.  

Prášek, Justin V., Marka Pavlova z Benátek; Milion: Dle jediného rukopisu spolu s příslušným 

základem latinským, Prag: Nákladem České Akademie Císaře Františka Josefa pro Vědy, Slovesnost 

a Umění, 1902.  

Reginato, Irene, “La Version K (catalane) du ‘Devisement du Monde’ / ‘Milione’ de Marco Polo: 

Recherches et éditions,” PhD diss., Venezia, Parigi, Università Ca’ Foscari, École Pratique des 

Hautes Études, 2015-2016. http://dspace.unive.it/handle/10579/8311 (access by November 20, 

2020).  

Reginato, Irene, Marco Polo; Le Devisement dou Monde: Version catalane (K), Paris: Classiques 

Garnier (Textes littéraires du Moyen Âge; 68 – Textes catalans du Moyen Âge; 2), 2022.  

Ronchi, Gabriella, Marco Polo, Milione. Le divisament dou monde: Il Milione nelle redazioni toscana 

e franco-italiana, Milano: Mondadori (I meridiani), 1982. 

Roux de Rochelle, Jean Baptiste Gaspard, Voyages de Marco Polo, Paris: Imprimerie d’Évérat / Arthus 

Bertrand (Recueil de voyages et mémoires publiés par la Société de géographie; 1), 1824, pp. 1-296.  

Roux de Rochelle, Jean Baptiste Gaspard, Peregrinatio Marci Pauli: Ex Manuscripto Bibliothecae 

Regiae, n° 3195 f°, Paris: Imprimerie d’Évérat / Arthus Bertrand (Recueil de voyages et mémoires 

publiés par la Société de géographie; 1), 1824a, pp. 299-502  

Ruggieri, Ruggero M., Marco Polo, Il Milione: Introduzione, edizione del testo toscano (“Ottimo”), 

note illustrative, esegetiche, linguistiche, repertori onomastici e lessicali, Firenze: Olschki, 1986.  

Sangorrín Guallar, Francisco (ed.), El libro de Marco Polo, versión aragonesa del siglo XIV, Zaragoza: 

Institución Fernando el Católico, Excma. Diputación de Zargoza (Institución Fernando el Católico; 

3458), 2016. 

Santoliquido, Vito, “Il «Liber descriptionis» di Marco Polo nel ms. parigino BnF, lat. 3195: Edizione 

critica e studio,” PhD diss. Venezia and Zürich, Università Ca’ Foscari and Universität Zürich, 2018-

2019.  

Simion, Samuela, “Il ‘Milione’ secondo il manoscritto Hamilton 244 della Staatsbibliothek di Berlino: 

Edizione critica,” [tesi di dottorato], Venezia, Università Ca’Foscari, 2007-2008.  
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Simion, Samuela, La redazione P [Liber domini Marchi Pauli de Veneciis de condicionibus et 

consuetudinibus orientalium regionum], in Simion, Burgio (eds.), Giovanni Battista Ramusio: Dei 

viaggi di Messer Marco Polo gentiluomo veneziano ... Edizione critica digitale, 2015a. 

http://virgo.unive.it/ecf-workflow/books/Ramusio/testi_completi/P_marcato-main.html  

Simion, Samuela, La redazione R [Viaggi di messer Marco Polo], in Simion, Burgio (eds.), Giovanni 

Battista Ramusio: Dei viaggi di Messer Marco Polo gentiluomo veneziano ... Edizione critica 
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the East: Newly Translated and Edited, with Notes; with Maps and Other Illustrations, London: John 

Murray, 1871. 

http://edizionicafoscari.unive.it/it/edizioni/libri/978-88-6969-102-7/
http://virgo.unive.it/ecf-workflow/books/Ramusio/testi_completi/P_marcato-main.html
http://virgo.unive.it/ecf-workflow/books/Ramusio/testi_completi/R_marcato-main.html
http://virgo.unive.it/ecf-workflow/books/Ramusio/testi_completi/R_marcato-main.html
http://virgo.unive.it/ecf-workflow/books/Ramusio/testi_completi/V_marcato-main.html
http://virgo.unive.it/ecf-workflow/books/Ramusio/testi_completi/V_marcato-main.html


 

 
 

7 

Yule, Henry, The Book of Ser Marco Polo, the Venetian, Concerning the Kingdoms and Marvels of 
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